
CLEANING ROD, SMALL ARMS - SMALL ARMS CLEANING ROD 8-36M
TO 8-32F ADAPTER 2 PACK

Original Military M16 Rod

New production of the original, military issue "Cleaning Rod, Small Arms" (NSN
#1005-00-089-3994). Designed for the M16/AR-15's and perfect for range kit or
hunting pak. Fold-over handle.

Attributes

Name: SMALL ARMS CLEANING ROD 8-36M TO 8-32F ADAPTER 2 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084116362
Mfr. No.: MR0000492
Style: -
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CLEANING ROD, SMALL
ARMS BROWNELLS SMALL ARMS CLEANING ROD
836M TO 832F ADAPTER 2 PACK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CLEANING ROD, SMALL ARMS von Brownells entschieden hast. Dieser
Reinigungsstab wurde speziell für die M16/AR15 entwickelt und ist ein wertvolles Werkzeug für dein RangeKit oder
Jagdpaket. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre das Produkt an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reinigungsstab nur mit den empfohlenen Waffen und Zubehörteilen.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Verwendung des Reinigungsstabs entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn du den Reinigungsstab verwendest.
Verwende den Reinigungsstab nicht in einer Umgebung mit brennbaren Materialien.
Achte darauf, dass der Adapter korrekt und sicher angebracht ist, bevor du mit dem Reinigen beginnst.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfe, ob alle Teile des Reinigungsstabs vorhanden sind.

Installation des Adapters:

Schraube den 836M Adapter fest in das Ende des Reinigungsstabs.
Überprüfe, ob der Adapter sicher sitzt.

Verwendung des Reinigungsstabs:

Führe den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewege den Stab langsam und gleichmäßig hin und her, um Rückstände zu entfernen.
Achte darauf, dass du nicht zu viel Druck ausübst, um Beschädigungen zu vermeiden.

Nach der Benutzung:

Reinige den Reinigungsstab nach jedem Gebrauch mit einem geeigneten Reinigungsmittel.
Lagere den Reinigungsstab an einem sicheren und trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallprodukten.
Vermeide die Entsorgung in brennbaren Abfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Reinigungsstabs ordnungsgemäß entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Wir hoffen, dass du mit deinem neuen Reinigungsstab viel Freude hast und sicher damit umgehen kannst.
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Safety Instruction Guide for CLEANING ROD, SMALL
ARMS

Introduction
Thank you for choosing the CLEANING ROD, SMALL ARMS. This guide provides essential safety instructions and
usage information to ensure the safe and effective use of your cleaning rod. Please read this guide carefully before
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rod is used only for its intended purpose, which is cleaning firearms.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rod before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Always follow the firearm manufacturer’s instructions when cleaning your firearm.
Avoid using excessive force when cleaning, as this may damage the cleaning rod or firearm.
Store the cleaning rod in a safe, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use the cleaning rod in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning solvents or residues.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety glasses, when using
cleaning solvents.
Do not use the cleaning rod for any purpose other than cleaning firearms.
Be cautious of sharp edges or points on the cleaning rod and associated tools.
Avoid exposing the cleaning rod to extreme temperatures or moisture to prevent rust and deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Assemble the Cleaning Rod

Remove the cleaning rod sections from the packaging.
Connect the sections by screwing them together until secure.
Ensure the rod is fully assembled before use.

Attach the Jag

Select the appropriate jag for your firearm caliber.
Screw the jag onto the end of the cleaning rod until secure.

Cleaning Procedure

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Insert the cleaning rod into the barrel from the chamber end.
Gently push the rod through the barrel, applying cleaning solvent as needed.
Pull the rod back through the barrel to remove fouling and debris.
Repeat as necessary until the barrel is clean.

Disassemble After Use

Remove the jag from the cleaning rod.
Unscrew the sections of the cleaning rod and store them separately.
Clean the rod with a dry cloth to remove any cleaning solvent residue.

Disposal Instructions



Dispose of any cleaning solvents and materials according to local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in household waste. Check with local recycling programs for proper
disposal methods.
If the cleaning rod is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local hazardous waste
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe use of your cleaning rod are our
top priorities. Enjoy your cleaning experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CLEANING ROD, SMALL ARMS BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir el CLEANING ROD, SMALL ARMS de BROWNELLS. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una limpieza eficaz de tus armas de fuego, específicamente para los modelos M16/AR15. Este manual
te proporcionará información importante sobre cómo usar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con
las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el CLEANING ROD se utilice únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona el CLEANING ROD antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si encuentras alguna pieza dañada o si no estás seguro de su estado.
Siempre sigue las instrucciones de uso y mantenimiento que se proporcionan en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección y guantes al limpiar armas para evitar lesiones.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar el CLEANING ROD.
Nunca dirijas el CLEANING ROD hacia ti o hacia otras personas.
No fuerces el CLEANING ROD en el cañón del arma; si sientes resistencia, revisa el estado del cañón y del
CLEANING ROD.
Utiliza el adaptador de 836 a 832 correctamente para evitar daños en el producto o en el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener un espacio limpio y bien iluminado para realizar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el CLEANING ROD, el adaptador y cualquier otro
accesorio de limpieza que vayas a utilizar.

Montaje:

Conecta las secciones del CLEANING ROD, asegurándote de que estén firmemente unidas.
Si es necesario, utiliza el adaptador de 836 a 832 para compatibilidad con tu arma.

Uso:

Inserta el CLEANING ROD en el cañón del arma, asegurándote de que el extremo con el Jag esté
correctamente alineado.
Mueve el CLEANING ROD hacia adelante y hacia atrás suavemente, evitando movimientos bruscos.
Retira el CLEANING ROD con cuidado después de completar la limpieza.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia el CLEANING ROD después de cada uso con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena el CLEANING ROD en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el CLEANING ROD en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de acero.
Si el producto está dañado y ya no es utilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, consulta las normativas de seguridad
aplicables en tu país. También puedes visitar el sitio web de BROWNELLS para obtener asistencia adicional.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás al utilizar el CLEANING
ROD, SMALL ARMS BROWNELLS. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage, Petits
Calibres Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi la Tige de Nettoyage, Petits Calibres Brownells. Ce produit est conçu pour vous aider à
entretenir vos armes à feu de manière efficace et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit pour garantir une utilisation sûre et appropriée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser la tige de nettoyage dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne laissez jamais la tige de nettoyage à la portée des enfants.
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant de procéder au nettoyage.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec la tige de nettoyage pour éviter les accidents.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en armurerie.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Tenez la tige de nettoyage fermement et évitez tout mouvement brusque qui pourrait causer
des blessures.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez la tige pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
N'utilisez pas la tige si elle est endommagée.
Environnement: Utilisez la tige dans un espace bien éclairé et dégagé pour minimiser les risques d'accident.
Stockage: Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité et de la chaleur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Montage:

Dévissez les sections de la tige de nettoyage si elles sont assemblées.
Assemblez les sections selon vos besoins en vissant fermement chaque section.
Assurezvous que l'adaptateur 836 à 832 est correctement installé si nécessaire.

Utilisation:

Insérez l'extrémité de la tige dans le canon de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement de vaetvient doux pour nettoyer l'intérieur du canon.
Évitez d'appliquer une pression excessive qui pourrait endommager le canon.

Démontage:

Après utilisation, démontez la tige de nettoyage en dévissant les sections.
Nettoyez la tige avec un chiffon sec pour enlever les résidus de nettoyage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la tige de nettoyage dans les ordures ménagères si elle est endommagée ou usée. Contactez
votre centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.
Respectez les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE. Assurezvous de signaler tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci d'utiliser la Tige de Nettoyage, Petits Calibres Brownells de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CLEANING
ROD, SMALL ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLEANING ROD, SMALL ARMS di Brownells. Questa guida fornisce informazioni importanti
per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le linee guida
prima dell'uso.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di dubbi sull'uso o sulla sicurezza del prodotto, contattare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali di protezione durante la pulizia delle armi.
Non utilizzare il CLEANING ROD con una forza eccessiva per evitare di danneggiare l'arma o il rod stesso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il rod in presenza di polveri o sostanze chimiche infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'arma:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Controllare che non ci siano proiettili o munizioni nella camera.

Assemblaggio del CLEANING ROD:

Unire le quattro sezioni del rod secondo le istruzioni fornite.
Utilizzare l'adattatore da 836M a 832F se necessario.

Uso del CLEANING ROD:

Inserire il rod nella canna dell'arma con cautela.
Muovere delicatamente il rod avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovere il rod e pulire eventuali residui dal rod stesso.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulire il rod con un panno asciutto.
Conservare il rod in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il CLEANING ROD secondo le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare un
professionista o il servizio clienti del produttore.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un uso sicuro e efficace del CLEANING ROD, SMALL
ARMS. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità e sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pręta czyszczącego, broń strzelecka BROWNELLS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia sprzętu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pręt czyszczący jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie używaj pręta czyszczącego z bronią, która nie jest przeznaczona do jego stosowania.
Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia, aby uniknąć kontaktu z ostrymi krawędziami lub elementami
broni.
Nie używaj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić elementów broni ani pręta czyszczącego.
Używaj odpowiednich środków czyszczących zalecanych przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są kompletne i nieuszkodzone.
Sprawdź, czy pręt czyszczący jest odpowiedni do używanej broni.

Montaż:

Złóż pręt czyszczący, łącząc wszystkie cztery sekcje.
Upewnij się, że gwinty są prawidłowo dopasowane i mocno skręcone.

Użycie:

Włóż pręt czyszczący do lufy broni.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij pręt czyszczący z lufy.

Czyszczenie pręta:

Po użyciu, oczyść pręt czyszczący z resztek środków czyszczących.
Przechowuj pręt w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu stali i innych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
wsparcia lub przedstawicielem producenta. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz dowód
zakupu.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używaj Pręta czyszczącego, broń strzelecka
BROWNELLS odpowiedzialnie i z zachowaniem ostrożności.
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CLEANING ROD, SMALL ARMS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CLEANING ROD, SMALL ARMS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden puhdistukseen.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistaessasi aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ettei siinä ole patruunoita ennen puhdistusta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole saanut riittävää koulutusta aseiden käsittelyyn.
Vältä liiallista voimaa käytettäessä tuotetta, jotta vältät vaurioita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestyksessä, jotta vältät tapaturmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus: Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Käyttö:

Kiinnitä adapteri varteen, mikäli käytät 832kierteitä.
Varmista, että varsi on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä käännettävää kahvaa puhdistuksen aikana.
Puhdista ase varovasti ja noudata valmistajan suosituksia.

Puhdistus:
Käytä sopivia puhdistusaineita ja välineitä.
Huuhtele varsi ja adapteri käytön jälkeen puhtaalla vedellä.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
viranomaiseen. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja olla tietoinen mahdollisista riskeistä.
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Säkerhetsinstruktioner för CLEANING ROD, SMALL
ARMS

Introduktion
Tack för att du har valt BROWNELLS CLEANING ROD, SMALL ARMS. Denna produkt är utformad för att säkerställa
en effektiv och säker rengöring av ditt skjutvapen. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan
användning för att säkerställa korrekt och säker hantering av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och inte har några skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och kemikalier under rengöring.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan du använder rengöringsstången.
Använd produkten på en stabil och säker yta för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och rengöringsmaterial.

Montering av rengöringsstången:

Montera de fyra sektionerna av rengöringsstången genom att skruva ihop dem tills de sitter ordentligt.
Använd 836 till 832 adaptern om det behövs för att passa ditt vapen.

Rengöringsprocess:

Fäst det valda rengöringsverktyget i änden av rengöringsstången.
För in rengöringsstången försiktigt i vapnet och dra den fram och tillbaka för att rengöra.
Rengör alltid i riktning mot loppets riktning för att undvika skador.

Avslutning:

När rengöringen är klar, demontera rengöringsstången och rengör den med en mjuk trasa.
Förvara produkten på en säker och torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkaren. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker
och effektiv rengöring av dina vapen.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Čistící tyč,
malá zbraň

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Čistící tyč, malá zbraň od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen pro
efektivní čištění zbraní, jako jsou M16 a AR15. V tomto manuálu naleznete důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte doporučené bezpečnostní postupy.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a
kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte ochranné brýle a rukavice pro ochranu očí a pokožky.
Nikdy nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo extrémních teplot.
Zabraňte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození ocelových částí.
Při manipulaci s tyčí dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám a koncům.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, že máte všechny součásti balení: 4 části tyče a adaptér 836 na 832.

Sestavení:

Spojte jednotlivé části tyče tak, aby byly pevně spojeny.
Ujistěte se, že je rukojeť sklopená a správně zajištěná.

Použití:

Před použitím tyče připojte vhodný adaptér podle potřeby.
Pomalu a opatrně vkládejte tyč do hlavně zbraně.
Po dokončení čištění důkladně vyjměte tyč a zkontrolujte, zda je zbraň vyčištěná.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte tyč a uložte ji na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části správně recyklovány nebo zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo výrobku a informace o zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Tímto způsobem přispíváte k bezpečnějšímu a
příjemnějšímu zážitku při používání našich výrobků.




